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АДЯКУЄМО, що придбали акумуляторний 
пилосос Shark® 

ПОРАДА. Ви можете 
знайти номер моделі та 
серійний номер на 
наклейці з QR-кодом, 
розташованій на задній 
панелі пристрою.

ПОРАДА. Ви можете 
знайти код дати на 
одному зі штирів вилки 
шнура живлення.

ЗАПОВНІТЬ НАСТУПНУ  ІНФОРМАЦІЮ

Номер моделі: ___________________________________

Серійний номер: _________________________________

Дата покупки (зберігайте чек):_____________________

Магазин покупки:_______________________________-

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напруга: 21,6 В

Потужність двигуна корпусу: 240 Вт

Потужність насадки: 60 Вт

БУДЬ ЛАСКА, ПРОЧИТАЙТЕ ІНСТРУКЦІЮ ТА 
ЗБЕРЕЖІТЬ ЇЇ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО 
ВИКОРИСТАННЯ
Дана  інструкція розроблена, щоб допомогти вам 
отримати повне розуміння роботи вашого нового 
бездротового пилососа Shark Detect Pro.
Якщо у вас виникли запитання, зверніться до служби 
підтримки клієнтів на сайті www.sharkcleaning.com.ua

w w w . s h a r k c l e a n i n g . c o m . u a w w w . s h a r k c l e a n i n g . c o m . u a

Це маркування вказує на те, що цей продукт не слід викидати разом з іншими 
побутовими відходами. Щоб запобігти можливій шкоді навколишньому середовищу або 
здоров’ю людей внаслідок неконтрольованої утилізації відходів, відповідально 
переробляйте їх, щоб сприяти сталому повторному використанню матеріальних джерел. 
Для того щоб повернути використаний пристрій, будь ласка, скористайтесь системами 
повернення та збору або зверніться до продавця цього продукту. Вони можуть взяти цей 
продукт для екологічно безпечної переробки.
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• Цей пилосос складається з моторизованої щітки, 
трубки та ручного пилососа. Ці компоненти містять 
електричні з’єднання, електропроводку та рухомі 
частини, які потенційно становлять небезпеку для 
користувача. Насадка для підлоги, трубка та ручний 
пилосос мають електричні з’єднання.

• Перед кожним використанням уважно оглядайте всі 
деталі пристрою на наявність пошкоджень. Якщо 
будь-яка частина приладу пошкоджена, негайно 
припиніть його використання.

• Використовуйте лише оригінальні аксесуари та запасні 
частини.

• Пилосос не містить деталей, які підлягають 
самостійній модернізації та обслуговуванню.

• Використовуйте пристрій тільки так, як описано в 
цьому посібнику з експлуатації. Не використовуйте 
пилосос для інших цілей, крім тих, що описані в цьому 
посібнику.

• Не піддавайте пристрій впливу води та інших речовин 
за винятком фільтрів та пилозбірника.

• Не дозволяйте користуватися приладом 
дітям.Зберігайте прилад та його шнур у недоступному 
для дітей місці. Необхідне пильне спостереження за 
дітьми, коли прилад використовується дітьми або 
поруч з ними. Не дозволяйте дітям використовувати 
пристрій як іграшку. 

• Заборонено використовувати пилосос, якщо 
пилозбірник, фільтри і роликова щітка не 
встановлені.

• Використовуйте лише оригінальні фільтри та 
аксесуари фірми Shark®. Пошкодження, спричинені 
використанням не оригінальних аксесуарів, можуть 
призвести до скасування гарантії.

• Не вставляйте будь -які предмети в отвори для 
насадок або аксесуарів. Не використовуйте прилад 
при заблокованому отворі. Не допускайте попадання 
пилу, ворсу, волосся або будь-яких предметів, які 
можуть зменшити потік повітря.

• Не використовуйте прилад, якщо потік повітря 
обмежений. Якщо повітряні шляхи заблоковані- 
вимкніть пилосос. Приберіть всі перешкоди і знову 
увімкніть живлення.

• Тримайте насадки подалі від волосся, обличчя, 
пальців, відкритих ніг або вільного одягу.

• Не використовуйте пристрій, якщо його шнур, вилка 
або корпус пошкоджені, а також в разі якщо 
пристрій несправний або впав або пошкоджений 
будь-яким іншим чином.

• Дотримуйтесь особливої   обережності при
використанні приладу для прибирання сходів�

• Не залишайте увімкнений прилад без нагляду.
• Під час користування приладом постійно тримайте 

його над поверхнею килима, щоб не пошкодити 
волокна килима.

• Якщо у вас тонкі або вовняні килими, з особливим 
петльовим ворсом, спробуйте спочатку скористатись 
пилососом в прихованому місці, щоб моторизовані 
щітки-валики не пошкодили  волокна килима.

• Не використовуйте прилад для прибирання твердих 
або гострих предметів, таких як скло, цвяхи, шурупи 
або монети, які можуть пошкодити пилосос. Не 
прибирайте  пилососом гіпсокартонний пил, 
камінний попіл та вугілля.

• Не використовуйте прилад на погано освітлених 
ділянках,вологих поверхнях, для прибирання на 
подвір'ї, та в місцях що містять вибухові або токсичні 
пари.

• Не використовуйте прилад як насадку до
електроінструментів для збору пилу.Заборонено 
пилососити димлячі або гарячі предмети, такі як
розпечене вугілля, недопалки та сірники. Не
використовуйте прилад для прибирання
легкозаймистих або горючих матеріалів 
(наприклад, рідин для запальничок, бензину або 
гасу) та не використовуйте прилад в місцях, де
вони можуть бути. Не збирайте пилососом 
токсичні розчини (наприклад, відбілювач, аміак 
або очищувач каналізації).

• Завжди вимикайте  прилад  перед підключенням 
або відключенням зарядного пристрою.

• Завжди вимикайте  прилад  перед очищенням,
обслуговуванням або усуненням несправностей.

• Під час очищення або планового обслуговування
не обрізайте нічого, окрім волосся, волокон або 
ниток, намотаних навколо щітки.

• Для запобігання потраплянню води в прилад 
завжди після очищення  та перед повторним 
використанням приладу переконайтеся, що
фільтр повністю сухий.

• Не намагайтеся самостійно ремонтувати 
пристрій, за винятком випадків, зазначених у
цьому посібнику. Ніколи не  використовуйте 
акумулятор або пилосос, якщо він був 
пошкоджений або модифікований. Пошкоджені 
або модифіковані батареї можуть вести себе
непередбачувано, та можуть спричинити
виникнення пожежі, вибуху або ризику 
отримання травм.

• Перед відключенням від мережі вимикайте всі
елементи управління.

• Завжди вимикайте прилад перед підключенням 
або від'єднанням моторизованої насадки або 
ручних аксесуарів.

.
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УВАГА! Щоб знизити ризик отримання травм, загоряння, ураження 
електричним струмом або пошкодження майна в результаті неправильного 
використання приладу, ретельно дотримуйтеся наступних вказівок.

ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕЧНОГО КОРИСТУВАННЯ ТІЛЬКИ ДЛЯ 
ПОБУТОВОГО ВИКОРИСТАННЯ.
БУДЬ-ЛАСКА, ПРОЧИТАЙТЕ ЦЮ  ІНСТРУКЦІЮ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ  
ДАНОГО ПИЛОСОСА.
Щоб зменшити ризик ураження електричним струмом і ненавмисного ввімкнення 
приладу перед обслуговуванням завжди вимикайте живлення та виймайте 
акумулятор .
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ПРИМІТКА. Якщо у вас тонкі або вовняні килими, з особливим петльовим ворсом, спробуйте 
спочатку скористатись пилососом на прихованому місці клима, щоб моторизовані щітки-валики не 
пошкодили  волокна килима.

ЗАГАЛЬНІ ПРАВИЛА КОРИСТУВАННЯ

• Даний пристрій може використовуватися 
особами з обмеженими фізичними, сенсорними 
або розумовими здібностями або браком досвіду і 
знань, якщо їм надано контроль або інструкція 
щодо безпечного використання пристрою і 
розуміння пов'язаної з ним небезпеки.

•  Завжди вимикайте пилосос перед підключенням 
або від'єднанням шнура живлення, 
моторизованих насадок, зарядних пристроїв, 
акумуляторів чи інших електричних або 
механічних деталей.

• Ніколи не торкайтесь до пилососа  та вилки 
мокрими руками.

ЗБЕРЕЖІТЬ ДАНУ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ 
ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ

w w w . s h a r k c l e a n i n g . c o m . u a w w w . s h a r k c l e a n i n g . c o m . u a
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Збірка пилососа Shark®
)

.











.











Ручний пилосос 

Насадка для підлоги

2.

(Натисніть)

3.
(Натисніть)

1.
(Натисніть)

Шнур живлення

Зарядна станція

Трубка 

Зібрана док-станція

Слот для зберігання 
аксесуарів

ЛІТІЄВО-ІОННИЙ АКУМУЛЯТОР

.

ЧАС РОБОТИ ПОВНІСТЮ ЗАРЯДЖЕНОГО АКУМУЛЯТОРА

.






Утилізація  літій -іонного акумулятора

При повному заряді пристрій працюватиме до 40 хвилин. Відвідайте сайт www.sharkcleaning.com.ua для отримання 
додаткової інформації

Світлодіодні індикатори живлення та зарядки

.

Під час зарядки

Повний заряд

Середній заряд

Низький заряд

Майже розряджений

Розряджений

Світлодіодний індикатор на акумуляторній батареї буде блимати жовтим, коли заряд 
досягне 0-74%.

Світлодіодний індикатор на батареї блимає зеленим кольором від 75% до 100% заряду.

Білий індикатор означає, що акумуляторна батарея повністю заряджена.

ПРИМІТКА. Повна зарядка займає приблизно 4,5 години.
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ВИКОРИСТАННЯ ПИЛОСОСА

КЕРУВАННЯ ПРИЛАДОМ ТА РЕЖИМ ПРИБИРАННЯ 

.






КНОПКА ЖИВЛЕННЯ

.




ВЕРТИКАЛЬНИЙ РЕЖИМ

.









.







АВТОМАТИЧНИЙ РЕЖИМПРИБИРАННЯ РУЧНИМ ПИЛОСОСОМ

ВИКОРИСТАННЯ ПИЛОСОСА

ВИКОРИСТАННЯ ДОК-СТАНЦІЇ  САМООЧИЩЕННЯ  (СЕРІЯ BU3500)

Помістіть пилосос на док- станцію  щіткою донизу. 
Після правильного приєднання почнеться процес 
автоматичного очищення. Цикл очищення 
триватиме 10 секунд.

.



.






АКУМУЛЯТОР

ЗНЯТТЯ АКУМУЛЯТОРАБЕЗШУМНИЙ РЕЖИМ

.






КНОПКА БЕЗШУМНОГО РЕЖИМУ
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.





ЗАРЯДЖАННЯ В РЕЖИМІ ЗБЕРІГАННЯ

ЗАРЯДКА АКУМУЛЯТОРА

.





ЗАРЯДКА АКУМУЛЯТОРА ПОЗА ПИЛОСОСОМ

.





ЗАРЯДКА В РУЧНОМУ ПИЛОСОСІ

ОБСЛУГОВУВАННЯ ПИЛОСОСА

ОЧИЩЕННЯ КОНТЕЙНЕРА ДЛЯ СМІТТЯ ДОК-СТАНЦІЇ (СЕРІЯ BU3500)

ОЧИЩЕННЯ КОНТЕЙНЕРА ДЛЯ СМІТТЯ РУЧНОГО ПИЛОСОСА

.




.





.




MAXMAX

MAXMAX
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ПРИМІТКА. Коли пристрій належним чином підключено до док-станції, індикатори заряджання на акумуляторі блиматимуть, вказуючи, що 
заряджання почалося.
ПРИМІТКА: Акумулятор постачається з частковим зарядом. 
Щоб забезпечити максимальний час роботи приладу, повністю зарядіть акумулятор перед першим використанням (приблизно 5 годин). 
Постійне підключення пристрою до зарядного пристрою не впливає на термін служби акумулятора.
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.






















ОБСЛУГОВУВАННЯ ПИЛОСОСА

.















ОЧИЩЕННЯ ПИЛОЗБІРНИКА ТА ФІЛЬТРА

.
   
          
 

ОБСЛУГОВУВАННЯ ПИЛОСОСА

.








ОБСЛУГОВУВАННЯ АКСЕСУАРІВ

POWERFIN-GULVMUNDSTYKKE

.










.





ОЧИЩЕННЯ ФІЛЬТРА ДОК-СТАНЦІЇ (СЕРІЯ BU3500)

.







.
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ОБСЛУГОВУВАННЯ ПИЛОСОСА

.


Перевірка на наявність 
засмічень в ручному пилососі:
.






Перевірка наявність засмічень  
зарядного порту:
.










Перевірка на наявність засмічень в 
трубці:
.










Перевірка наявність засмічень док-
станції:
.









Перевірка на наявність засмічень у 
насадці для підлоги:

.














ПЕРЕВІРКА НАЯВНОСТІ ЗАСМІЧЕНЬ  В ПИЛОСОСІ

ПЕРЕВІРКА НАЯВНОСТІ ЗАСМІЧЕНЬ ДОК-СТАНЦІЇ 
(СЕРІЯ BU3500)

Пилосос не збирає сміття. Сміття не всмоктується або слабо всмоктується. Третій індикатор на ручному пилососі 
світиться жовтим світлом. (Додаткову інформацію див. у розділі Перевірка наявності засмічень.)

• Контейнер для пилу може бути заповнений, спорожніть контейнер для пилу.
• Перевірте насадку для підлоги на наявність блокувань, усуньте блокування, якщо необхідно.
• Видаліть будь-які нитки, волокна килимів або волосся, що можуть бути обгорнуті навколо щітки.
• Перевірте з'єднання між ручним пилососом і трубкою на наявність блокувань, усуньте блокування за необхідності.
• Перевірте фільтри, щоб з'ясувати, чи потрібно їх очищати. Дотримуйтесь інструкцій з промивання та повного 

висихання фільтрів перед їх повторною установкою.

Пилосос піднімає килими.
• Переконайтеся, що ви не включили режим Boost. Будьте обережні під час пилососіння килимів або килимків з 

делікатними краями.
• Вимкніть пристрій,  щоб зупинити роликову щітку, а потім повторно увімкніть його

Роликова щітка не обертається
• Негайно вимкніть пилосос. Усуньте всі засмічення, перш ніж знову вмикати пилосос. Переконайтеся, що ручний 

пилосос достатньо нахилений назад, для правильної роботи роликової щітки. Якщо проблему не вирішено, зверніться в 
службу підтримки клієнтів.

• Якщо у насадки для підлоги є підсвітка, і вона не світиться, існує проблема з’єднання між ручним пилососом, трубкою 
та насадкою. Спробуйте від'єднати та знову приєднати деталі.Якщо проблему не вирішено,  зверніться в службу 
підтримки.

Пилосос самостійно вимикається 
• Існує кілька можливих причин самостійного вимкнення пилососу, включаючи засмічення, проблеми з акумулятором та 

перегрів. В разі самостійного вимкнення пристрою, виконайте такі дії:
• Увімкніть пилосос і перевірте індикатори акумулятора, розташовані на ручному пилососі. Якщо потрібна підзарядка, 

перед підключенням до зарядного пристрою переконайтеся, що живлення вимкнено.
• Очистіть пилозбірник і очистіть фільтри (див. Розділ Очищення пилозбірника та чищення фільтрів).
• Перевірте трубку, аксесуари та вхідні отвори на наявність засмічень та видаліть їх.
• Дайте пристрою та акумулятору охолонути принаймні 45 хвилин, поки вони не повернуться до кімнатної температури.
• Натисніть кнопку живлення, щоб перезапустити пилосос. Переконайтеся, що зарядний пристрій не під’єднано до порту 

ручного  пилососа.

• Індикатор на насадці для підлоги блимає червоним кольором
(Рис. A): Засмічення насадки (див. розділ «Обслуговування 
пилососа»).

• Зверніться до служби підтримки клієнтів +38 (067) 654-32-86, 
яка працює з 9:00 до 18:00 з понеділка по п’ятницю де вас 
зв’яжуть безпосередньо з представником Shark®, якщо у вас 
виникли будь-які з перелічених нижче помилок та запитань.

• Блимають індикатори ECO та BOOST (Рис. B): 
Перенавантаження або коротке замикання.

• Блимають всі індикатори, крім ECO (Рис. C): Перегрів мотора.
• Блимають всі індикатори, крім ECO та AUTO (Рис. D): 

Перевищення швидкості.
• Блимають  усі індикатори, крім BOOST та AUTO (Рис. E): 

Проблеми з комунікацією.
• Блимають індикатори AUTO та BOOST (Рис. F): Може бути 

електрична проблема з насадкою.

.

УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

ОБСЛУГОВУВАННЯ ПИЛОСОСА

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Щоб зменшити ризик ураження електричним струмом і ненавмисного 
ввімкнення приладу перед обслуговуванням вимикайте живлення та виймайте акумулятор.

ПРИМІТКА. Якщо пилосос все ще не працює належним чином, зверніться до служби підтримки  +38 (067) 654-32-86  яка працює з 9:00 до 18:00 з 
понеділка по п’ятницю. Вас зв’яжуть безпосередньо з представником Shark®. Ви також знайдете онлайн-підтримку на сайті www.sharkcleaning.com.ua

Мал� C

Мал.A

Мал� E Мал� F

Мал� D

Мал� B
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ДОДАТКОВІ АКСЕСУАРИ

Примітка: до комплекту постачання не входять всі аксесуари, які зображені на малюнках.

A. Щілинна насадка
B. Щілинна насадка Duster
C. Насадка для меблів
D. Широка насадка для меблів
E. Насадка для прибирання шерсті домашні улюбленців Pet 

Tool
F. Літій-іонний акумулятор
G. Префільтр
H. Антиалергенний постмоторний фільтр док-станції 

(СЕРІЯ BU3500)
I. Пінний фільтр док-станції (СЕРІЯ BU3500)

D

C

B

A

E

F

G

H

I

ГАРАНТІЯ

Такий побутовий прилад, як пилосос, — це значні інвестиції. Ваш новий прилад має працювати належним чином якомога довше. 
Гарантія, яку він надає, є важливою мірою та відображає, наскільки виробник впевнений у своєму продукті та якості виготовлення.
Кожен прилад Shark® постачається з безкоштовною гарантією на запасні частини та роботу. Наша лінія підтримки клієнтів +38 (067) 
654-32-86 працює з 9:00 до 18:00 з понеділка по п’ятницю. Вас зв’яжуть безпосередньо з представником Shark®. Ви також знайдете онлайн-
підтримку на сайті www.sharkcleaning.com.ua

ВАЖЛИВО
Ваша гарантія поширюється лише на ваш продукт з дати покупки.
Будь ласка, завжди зберігайте квитанцію. Якщо вам знадобиться використати вашу гарантію, нам знадобиться ваша квитанція, щоб 
перевірити правильність інформації, яку ви надали нам. Неможливість надати дійсну квитанцію може призвести до втрати вашої 
можливості подати претензію за гарантією.

Як довго діє гарантія на нові прилади Shark®?
Наша впевненість у нашому дизайні та контролі якості означає, що на ваш новий пилосос Shark® надається гарантія до 2 років .

На що поширюється безкоштовна гарантія Shark®?
На розсуд Shark ремонт або заміна вашого приладу Shark®, включаючи всі частини та роботу. Гарантія Shark® є доповненням до ваших 
законних прав як споживача.

На що не поширюється безкоштовна гарантія Shark®?
• Засмічення – докладніше про те, як розблокувати пилосос, див. у брошурі з інструкціями.
• Нормальний знос деталей, ( Деталі, такі як щітка, запобіжник, ремінь тощ).
• Випадкове пошкодження, несправності, викликані недбалим використанням або доглядом, неправильним використанням, 

недбалістю, недбалою експлуатацією або поводженням з пилососом, яке не відповідає брошурі з інструкціями Shark®, що 
постачається разом із вашим новим приладом.

• Використання пилососа для будь-яких інших цілей, крім звичайних побутових цілей.
• Використання деталей, зібраних або встановлених не відповідно до інструкції з експлуатації.
• Використання частин і аксесуарів, які не є оригінальними компонентами Shark®.
• Неправильна інсталяція (крім випадків, коли інстальовано Shark®).
• Ремонт або зміни, виконані сторонами, відмінними від Shark® або її агентів.

Що станеться, коли моя гарантія закінчиться?
• Shark® не розробляє продукцію, яка має надто короткий термін експлуатації.Ми розуміємо, що у наших клієнтів може виникнути 

бажання відремонтувати свої пилососи після закінчення терміну гарантії. У цьому випадку зв’яжіться з нашою безкоштовною 
лінією підтримки клієнтів.

Де я можу придбати оригінальні запчастини та аксесуари Shark®?
Запчастини та аксесуари Shark® розроблені тими ж інженерами, які розробили ваш пилосос Shark®.
На www.sharkcleaning.com.ua ви знайдете повний асортимент аксесуарів, запчастин і запасних частин для всіх приладів Shark®.
Використовуйте лише фірмові фільтри та аксесуари Shark®. Пошкодження, спричинені використанням деталей, не виготовлених Shark, 
можуть не покриватися гарантією.
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НОТАТКИГАРАНТІЯ НА АКУМУЛЯТОР

ВАЖЛИВО

Гарантія виробника поширюється на акумулятор протягом 24 місяців, починаючи з дати покупки.
Ніколи не викидайте квитанцію. Якщо вам буде потрібно використати вашу гарантію нам знадобиться ваша квитанція, щоб 
переконатися, що надана вами інформація вірна. Неможливість пред'явлення дійсної квитанції може анулювати вашу гарантію.

На який термін діє гарантія на нові акумулятори Shark®?
• Наша впевненість в нашому дизайні та контроль якості означає, що ваш новий акумулятор для пилососа Shark®.
• Гарантія обмежується 24 місяцями.

На що поширюється безкоштовна гарантія Shark®?
• Ремонт або заміна акумулятора Shark® (на розсуд Shark вирішувати, замінювати або ремонтувати) включаючи всі деталі і 

роботу. Гарантія Shark® доповнює ваші законні права як споживача.

На що не поширюється безкоштовна гарантія Shark®?
• Природній знос деталей, що вимагають регулярного обслуговування і / або заміни для забезпечення належного 

функціонування вашого приладу.
• Випадкове пошкодження, несправності, викликані недбалим використанням або доглядом, неправильним використанням, 

недбалістю, недбалим поводженням або поводженням з акумулятором, що не відповідає інструкціям Shark®, що додається 
до вашого пристрою.

• Використання акумулятора для будь-чого іншого, крім живлення пилососа Shark®, з яким він поставляється.
• Використання деталей, які не зібрані та не встановлені відповідно до інструкції з експлуатації.
• Використання деталей та аксесуарів, які не є запасними частинами Shark®.
• Неправильна установка (за винятком випадків, коли встановлена компанією Shark®). 

Де я можу придбати оригінальні акумулятори Shark®? 
• Акумулятори Shark® розроблені тими ж інженерами, які розробили ваш пилосос Shark®. Ви знайдете повний асортимент 

запасних батарей для всіх пристроїв Shark® на www.sharkcleaning.com.ua. Пам’ятайте, що гарантія не поширюється на 
пошкодження, спричинені використанням акумуляторів, що не рекомендуються Shark®. Однак ваші права на навчання не 
порушуються. Гарантія Shark® є додатком до ваших законних прав споживача.
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